Zaman

YTBEPXJIEHO
ITpukazom Ilpesunenra 3A0 «3aman»

CyntanoBbiM A. Ne 26 ot 01 aBrycra 2026 .

Iy0munbIi 10r0BOP (0depTa)

Ha Opokepckoe 00CTy:KUBaHUE

Ha ()OHI0BOM PBIHKE H APYTHX
¢punancoBbix ppiakax 3A0 «3aman»

Hacrosmuii JIoroBop Ha Opoxepckoe 0OCITyKHBAaHHE Ha
(hOH/I0BOM PBIHKE U APYTUX (PMHAHCOBBIX PhIHKAX (ajiee 1Mo
TekcTy — JloroBop) ompenensieT MOPSAOK M YCIOBHUS
NPEIOCTaBIeHHsT 3aKphITBIM  AKIHOHEpHBIM OO0IecTBOM

«3aman» (mamee — bBpokep) OpokepckHX yCIyr Ha
¢donmoBoM u Jpyrux (UHAHCOBBIX pbiHKax KimeHty,
BBIPA3UBIIEMY KEJIaHHe BOCIIOJIb30BaThCS
COOTBETCTBYIOIUMHU ycayramu Bbpoxkepa nyTeM

MIPUCOEIMHEH NS K HacTosmeMy JloroBopy.

ComectHo Kinment u Bpokep mis meneit HacTosuiero
JloroBopa nmenyrotrcst «CTOpOHBI.

Janubiit Horoop HMEET HEOTHEMIIEMOE
JIOTIOJIHUTENIBHOE TPWIOKEHHE K HeMy —
OpoKepcKoTo  OOCIY)XKHBaHHA 3aKPHITOTO AaKIIMOHEPHOTO
oOmecrBa «3aman» (nmanee — Permament). TepmuHsl,
UCTIONIb30BaHHBIE MO TEKCTY C 3aIvIaBHON OyKBBI, €CII HHOE
IpsSMO HE ONpENeNieHO, IPHUMEHSIOTCS B
MPEIYCMOTPEHHOM  pa3fiesioM 13
ompezeneHus» PernamenTa.

PernameHTt

3HAYEHUH,
«Tepmunbl u

JloroBop co BCeMH NPUWIOKEHHAMU K HEMY IOUIEKUT
onyONIMKOBaHHIO Ha oduIManbHOM caiite bpokepa B ceTn
Wnateprer  (https://zamaninvest.kg/) (mamee — Caiit
Bpoxepa).

APPROVED
by Order of the President of “Zaman” CJSC
A. Sultanov, No. 26 dated 1 August 2026

Public Agreement (Offer)
on Brokerage Services
on the Securities Market and Other
Financial Markets of “Zaman” CJSC

This Agreement on brokerage services on the securities
market and other financial markets (hereinafter — the
“Agreement”) determines the procedure and conditions for
the provision by the Closed Joint-Stock Company “Zaman”
(hereinafter — the “Broker”) of brokerage services on the
securities market and other financial markets to a Customer
who has expressed the wish to use the relevant services of
the Broker by acceding to this Agreement.

For the purposes of this Agreement, the Customer and
the Broker are jointly referred to as the “Parties”.

This Agreement has an integral supplementary annex —
the Regulations on Brokerage Services of the Closed Joint-
Stock Company “Zaman” (hereinafter — the “Regulations”).
Terms used in the text with a capital letter shall, unless
expressly defined otherwise, have the meanings set out in
Section 13 “Terms and Definitions” of the Regulations.

The Agreement together with all annexes thereto is
subject to publication on the Broker’s official website on the
Internet  (https://zamaninvest.kg/) (hereinafter — the
“Broker’s Website”).
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1. Ilpeamet Jorosopa

1.1. Bbpokep, AeHMCTBYIOIIMI HAa OCHOBAaHUU JMLIEH3UHU
Mpo¢eCCHOHALHOTO YYaCTHUKA PBhIHKA ICHHBIX Oymar Ne
100 ot 15.07.1998 1., Beimannoii HarmonanpHo# KOMUCCHEN
0 PBIHKY IEeHHBIX Oymar Keiprbisckoit PecmyOnmku, Ha
OCYIIIECTBICHHE OpPOKEPCKON M JAMIEPCKOH JesATENbHOCTH,
oka3piBaeT Kimenrty ycmyru mo 3akmioueHHio CHenok oT
uMeHH U 3a cuyer Kimenta (B TOM dHCIe SMUTCHTA
SMHCCHOHHBIX LleHHBIX OyMar npH X pa3MelIeHuH) WiId OT
CBOCTO WMEHH W 3a cueT KIMeHTa, COBEpIICHWIO HHBIX
HEOOXOMUMBIX JUIA HCIOMHCHUs TopydeHuit Kimenra
JIefCTBUH, a TaKKe UHBIE YCIIYTH, CBSI3aHHBIE C OPOKEPCKUM
obcimyxuBanneM Kimenra, a Kiment mnpuHUMaer u
OIIQAYMBACT TAKHC yCJ'IyI‘I/I B COOTBCTCTBHUHU C HACTOSIIUM
Horoopom wu PermamentoMm. Ilpeamerom HacTosIiero
JloroBopa siBisieTcst OKka3zaHue bpokepoM OpOKepCKUX YCIIyT
Ha pBIHKE IIEHHBIX OyMar M TOBapHOM pBIHKE, a TaKkKe
areHTCKUX M MHBIX COIYTCTBYIOIIUX YCIYT Ha (PMHAHCOBBIX
pBIHKaX, B 00bEMe, IpeaycMOTpeHHOM PernameHToMm.

1.2. Cpenku Ha ocHoBanmu Ilopydenuit Kimenra
3aKITIOYAIOTCS Ha OWpPXKEBBIX W BHEOMPKEBBIX phIHKax. Ha
BHEOMPIKEBOM pBIHKE — B CIIydasXx, KOIZJa HCIIOJHEHHE
MOPYYCHNH BHE OpPTaHW30BAaHHBIX TOPIOB COITIACOBAHO C
Kiauenrom.

1.3. B pamkax Hacrosmero [loroBopa Bpokxep Bmpase

NpefocTaBisATh  KIIMEHTYy  JONOJHUTENBHBIE  YCIYTH,
CBSI3aHHBIE c OpOKEPCKUM 00CITyKUBaHUCM.
JlononHuTeneHble  yCIOyr'W, HE  TPEIyCMOTPCHHBIC

Permamenrtom, a Takke Bo3HarpaxiacHue bpokepa 3a Takue
YCIYTH ONpEAEISIIOTCd B JIOMOJHUTENBHOM COIVIAIICHUH,
KOTOPO€  TIOMIWCHIBACTCS  HEMOCPEACTBEHHO  MEXKIY
Bpokxepom u KinentoMm, 3auHTepecOBaHHBIM B MOJYyUYEHUU
TaKHUX YCIyT.

1.4. Croumocts ycayr bpokepa mno HacrosmeMy
JloroBopy ormpeznensercs Ha ocHoBanuu Tapugo OGpokepa,
Oupku, JEMO3WUTapusi, pPErucTparopa,
n3Menena bpokepom cormacHo Permamenty. Tapuger —
IMpunoxenue Ne 2 k PermameHnTy, omyOIMKOBaHHOE Ha
Caiite bpokepa.

MU MOXET OBITh

1.5. B pamkax Hacrosmero JloroBopa Bbpokep Bmpase
BpeMsl OT BPEMEHH 110 COOCTBEHHOW WHHUIIMATHBE WM II0

3ampocy Kimenra MIPEOCTABIATh MTOCIICTHEMY
AHAIMTHYCCKYID HMH(OpMAIIMI0O W UWHBIC CBEICHHUS O
KOHBIOHKTYpe  (OHOOBOTO  pBIHKA W TMPOAYKTax

(MHAHCOBOTO pBIHKA, a Takke 3HAKOMHUTh Kimenra c
HOBBIMH ITPONYKTaMH, NpeiaraeMbIMi bpokepoM, a takxke
aKIMAMH ¥ MEPONPHATHAMH, IPOBOIUMBIMH bpoxepom
n(Mn) ero napTHEpamH.

1. Subject Matter of the Agreement

1.1. The Broker, acting under licence of a professional
participant of the securities market No. 100 dated
15.07.1998, issued by the National Commission for the
Securities Market of the Kyrgyz Republic, for brokerage
and dealer activity, provides the Customer with services for
concluding Transactions in the name and at the expense of
the Customer (including an issuer of issue-grade Securities
upon their placement) or in its own name and at the expense
of the Customer, for performing other actions necessary to
execute the Customer’s Instructions, as well as other
services related to the brokerage servicing of the Customer,
and the Customer accepts and pays for such services in
accordance with this Agreement and the Regulations. The
subject matter of this Agreement is the provision by the
Broker of brokerage services on the securities market and
the commodities market, as well as agency and other related
services on the financial markets, to the extent provided for
by the Regulations.

1.2. Transactions based on the Customer’s Instructions
are concluded on exchange and over-the-counter markets.
On the over-the-counter market — in cases where the
execution of instructions outside organised trading has been
agreed with the Customer.

1.3. Under this Agreement the Broker is entitled to
provide the Customer with additional services related to
brokerage servicing. Additional services not provided for by
the Regulations, as well as the Broker’s remuneration for
such services, are determined in a supplementary agreement
signed directly between the Broker and the Customer
interested in receiving such services.

1.4. The cost of the Broker’s services under this
Agreement is determined on the basis of the tariffs of the
broker, the exchange, the depository and the registrar, and
may be changed by the Broker in accordance with the
Regulations. The Tariffs are Annex No. 2 to the
Regulations, published on the Broker’s Website.

1.5. Under this Agreement the Broker is entitled from
time to time, on its own initiative or at the Customer’s
request, to provide the latter with analytical information and
other data on the state of the securities market and financial
market products, and also to introduce the Customer to new
products offered by the Broker and to promotions and
events held by the Broker and (or) its partners.
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2. O01ue HoJI0KEeHUS

2.1. [HoroBop Mexny bpokepom u Kiauentom
3aKJIIOYAeTCsl IMyTeM INPUCOEAUHEHHS B COOTBETCTBHM CO
cratbeit 387 I'paxmaHckoro komekca  KbIprbI3ckoit

PecmyOnuku B opsizike, peaycMoTpeHHOM PernmameHToM.

2.2.  Tlognucanmem  3asBieHus  (akuenrta) O
npucoenuaeHnd kK Horosopy (IIpmmoxenme Ne 5 x
Pernamenry, nanee — 3asiBienue o npucoegquHennn) Knvent

MTOJITBEPKIAET:

(a) cBoe cormacme CO BCEMH MOJOKEHHUSIMH HACTOSIIETO
JloroBopa u MpIIOKECHUH K HEMY, B HCU3MEHHOM BHje, 0e3
KaKUX-TTH0O0 N3BSATHHA M OTOBOPOK;

(b) cBOW TOMHYH  JI€ECHOCOOHOCTB,  3aKITFOUYCHUC
Hactosiiero  JIoroBopa OCO3HaHHO, HE TIOA BIIHSHUEM
3a0JyKICHUSI, YTPO3bl, HACHJIMS WIIK HHBIX 3JI0HAMEPEHHBIX
JIEUCTBUH TPEThUX JIUI;

(c) HamMuMe y HEero BceX HEOOXOAMMBIX 3HAHUU M OIbITa
JUTSL HAJJISKAIeH OI[CHKA CBOMX WHBECTHIIMOHHBIX M MHBIX
pEIllCHUA, MPUHUMACMBIX B CBs3u ¢ JloroBopoM, U wuxX
MOCJIC/ICTBHIA;

(d) nonnmanwme Becex nonoxenuit Jloroopa u Pernamenra;

(e) moHMMaHWE W COIIacueé CO BCEMH
VYBemomieHus (HeKiapan@u) O pPHCKaxX, CBSA3aHHBIX C
MpOBEICHUEM oOmepanuid Ha  (OHAOBOM U JAPYIHX

¢unHancoBbIx peiHkax ([Tpunoxenue Ne 1 k Pernamenty);

IIyHKTaMHU

(f) momHOTY W mOCTOBEpHOCTH HH(pOpPMAIMH B IHOOOI

¢dopme, mpenocraBieHHOW uM bpokepy B CBsBH €
3aKII0OYEHHEM Hacrosimero JloroBopa, a Takke CBOE
00s13aTeNbCTBO  TOJICPKUBATh  aKTyalbHOCTh — TaKoW
nHdpopMaLuy;

(g) orcyrctBHE |y HETO  HAMEPEHWH  HapyIICHU
3akoHozarenscTBa  Koipreisckold  PecryOnmuky, oObrdaeB

JIeNIoBoro  0bopota, mpuunMHEeHHs yiiepba bpokepy wnm
TPETHUM JIUTIAM;

(h) cBoé cornacue Ha 00paboTKy BpokepoM mepcoHaTbHBIX
JMAaHHBIX, BKJIIOYas WX T[epeqadyy TPETbHUM JIMIAM, Ha
YCIIOBUSIX U B 00BbEME, PEyCMOTPEHHBIX PermaMeHToM;

(i) cBoé comlacue Ha Bpoxepa
WHPOPMAIMOHHBIX W PEKIAMHBIX COOOIIEHWHA IO CETAM

QJICKTPOCBA3U.

MOJIy4YeHHe  OT

2. General Provisions

2.1. The Agreement between the Broker and the
Customer is concluded by way of accession in accordance
with Article 387 of the Civil Code of the Kyrgyz Republic,
in the manner provided for by the Regulations.

2.2. By signing the Application (acceptance) for
accession to the Agreement (Annex No. 5 to the
Regulations, hereinafter — the “Application for Accession”),
the Customer confirms:

(a) its consent to all provisions of this Agreement and the
annexes thereto, in an unchanged form, without any
exceptions or reservations;

(b) its full legal capacity, and that this Agreement is
concluded knowingly and free from mistake, threat,
coercion or other malicious acts of third parties;

(c) that it has all the knowledge and experience necessary to
properly assess its investment and other decisions taken in
connection with the Agreement and their consequences;

(d) its understanding of all provisions of the Agreement and
the Regulations;

(e) its understanding of and agreement with all items of the
Risk Notice (Declaration) related to operations on the
securities and other financial markets (Annex No. 1 to the
Regulations);

(f) the completeness and accuracy of the information in any
form provided by it to the Broker in connection with the
conclusion of this Agreement, and its obligation to keep
such information up to date;

(g) that it has no intention of violating the legislation of the
Kyrgyz Republic or business customs, or of causing damage
to the Broker or third parties;

(h) its consent to the processing by the Broker of personal
data, including their transfer to third parties, on the terms
and to the extent provided for by the Regulations;

(i) its consent to receive information and advertising
messages from the Broker via telecommunication networks.
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2.3. Jlns wucnonuenus Cnenox Ha (OHIOBOM pBIHKE
KinuenT nopyuaet bpokepy OTKpbITh KIMEHTCKHI CUET €TI0
B JlenosuTapuu, BEIOpaHHOM IO yCMOTpeHHIO bpokepa, u
HazHayaeT bpokepa momeuuTeneM (OMepaTopoM) TaKOTO
cueTa JIETI0 ¢ MpenocTaBieHHeM bpokepy mpaBa momaun
MOpPYYeHHH  Ha  COBEpLICHUE
WHBEHTApHbIX,  HH()OPMAIMOHHBIX U
JICTIO3UTAPHBIX OIEpalid, Ha TOJyYCHWE W 3adhCIICHHUE
noxomoB 1o lleHHbIM Oymaram, MOJYYCHHE BBIMTUCOK,
JOKyMEHTOB,
oOcmyxuBaHueM cueta aeno Kimenra, aus gero ooszyercs
MIpeIoCTaBUTh bpokepy Bce TOKYMEHTHI, HEOOXOAMMBIE IS

AIMHUHUCTPATUBHBIX,
KOMITJICKCHBIX

OTYECTOB n HWHBIX CBA3aHHBIX C

BBITNIOJIHCHHUA JAHHOT'O ITOPYUCHUA.

2.4. bpokep 3akmouaer Craenku Ha
Ilopyuenunii KnueHnra, pelcTBys
nHTepecax KimeHTa W B COOTBETCTBHM C HACTOSIIHM
JloroBopom,
IOKyMeHTaMu (OHIOBOH OWpPXKH, ICTIO3UTApPHS, a TaKxkKe

OCHOBaHUH
HCKITIOYMTEIIFHO B
Pernamenr,

BKJIKOYaA BHYTPCHHUMU

JIEHCTBYIOIIUM 3aKOHOAATEIbCTBOM Koipreizckoit
PecniyOnuky, HWHBIMH NPUMEHUMBIMH  HOPMAaTHBHBIMHU
JTOKYMECHTaMH.

2.5. Tlpu BO3HUKHOBEHMM pa3HOIIACUH  MEXTY

Croponamu B cBsizu ¢ HactosmmuM JloroBopom CTOpOHBI
MIPUMEHSIOT 00sI3aTeNbHBIA JTOCYACOHBIH NPETeH3NOHHBIN
MOPSIIOK ~ pa3pelieHust  cropa,
IIpr  HEBO3MOXXHOCTH  yperyaHpOBaHUS
pasHoIIacuii B NPETEH3MOHHOM TMOPSIKE CIHOP ITOJUICKUT
pacCMOTpPEHUIO B Cyle MO MeCTy HaxoxaeHus bpokepa,
€CM WHOE HE YCTAaHOBJICHO HWMIIEPATUBHBIMH HOPMaMHU
3akoHojarenbeTBa Kulpreisckoii PecmyOmuxu.

IIPelyCMOTPEHHBIN
PermamenToMm.

2.6. Ilpucoemmmenme k  JloroBopy, a
nocnenyoiee B3aumoneicrsue CTOpOH, BKIIOYAs MOAAYY
ITopyuenuii u PacnopsbkeHull, moiaydeHue OTYETHOCTH U
YBEJOMJICHUH, MOTYT OCYLIECTBISATHCA IUCTAHIIOHHO
yepe3 JInunslii kabuner Kimenra (Be6- n (uiam) MoOMiIbHOE
npunoxenue bpokepa) B mopsaxe,
PermamentoM. 3asBieHHE O IIPUCOEAMHEHHUH | HHBIE
JIOKyMeHTHI, Toanucanneie Kimmenrom B JInynoM kabunere
C WCIIOJIb30BaHUEM TIPOCTON AIEKTPOHHOU MOMMHUCH (B TOM
MOATBEP K AEHHBIC OJHOPA30BbIM
HalpaBJIeHHbBIM Ha aBTOPH30BAaHHBIII MOOWIIBHBII HOMEp
Knmenra n (1m) Ha aBTOPH30BAaHHBIA afpec SIEKTPOHHOH
MOYTHI Knuenra), MIPU3HAIOTCS PaBHO3HAUHBIMU
JOKYMCHTaM Ha 6yMa)KHOM HOCHUTCJIC, TIOANHNCAHHBIM
COOCTBEHHOPYYHOH moamnuchio KireHTa, n moposkaaroT Juts
CropoH Te ke mpaBa 1 00s3aHHOCTH. CTOPOHBI NPHU3HAIOT,
YTO JIEUCTBUS, COBEPIIEHHBIE C HCTMOIb30BaHUEeM Koaos
noctyna Knuenra, cuntarorcsa coBepléHHBIMHA KireHToM.

TAKXKC

MPEAYCMOTPEHHOM

qUuCJIC KOJI0M,

2.3. For the execution of Transactions on the securities
market, the Customer instructs the Broker to open a client
securities account with a Depository selected at the Broker’s
discretion and appoints the Broker as the custodian
(operator) of such securities account, granting the Broker
the right to submit instructions for administrative, inventory,
information and complex depository operations, to receive
and credit income on Securities, and to obtain statements,
reports and other documents related to the servicing of the
Customer’s securities account, for which purpose the
Customer undertakes to provide the Broker with all
documents necessary to carry out this instruction.

2.4. The Broker concludes Transactions on the basis of
the Customer’s Instructions, acting exclusively in the
Customer’s interests and in accordance with this
Agreement, including the Regulations, the internal
documents of the stock exchange and the depository, as well
as the applicable legislation of the Kyrgyz Republic and
other applicable regulatory documents.

2.5. Should any disagreements arise between the Parties
in connection with this Agreement, the Parties shall apply
the mandatory pre-trial complaint procedure for dispute
settlement provided for by the Regulations. If the
disagreements cannot be settled through the complaint
procedure, the dispute shall be considered by the court at the
Broker’s location, otherwise established by
mandatory provisions of the legislation of the Kyrgyz
Republic.

unless

2.6. Accession to the Agreement, as well as the
subsequent interaction of the Parties, including the
submission of Instructions and Orders and the receipt of
reports and notices, may be carried out remotely through the
Customer’s Personal Cabinet (the Broker’s web and (or)
mobile application) in the manner provided for by the
Regulations. The Application for Accession and other
documents signed by the Customer in the Personal Cabinet
using a simple electronic signature (including those
confirmed by a one-time code sent to the Customer’s
authorised mobile number and (or) to the Customer’s
authorised e-mail address) are deemed equivalent to hard-
copy documents bearing the Customer’s handwritten
signature and give rise to the same rights and obligations for
the Parties. The Parties acknowledge that actions performed
using the Customer’s Access Codes are deemed to have
been performed by the Customer.
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3. IIpaBa u o6s3anHOoCcTH CTOPOH

3.1. Eciu uHOE mpsiMO HE MPEAYCMOTPEHO HACTOSIIUM
Jlorosopom, npaBa 1 00s3aHHOCTH CTOPOH 1O HACTOAIEMY
Jorosopy, MOPSIIOK ~ peanu3allikl  TpaB M
UCTIONTHEHUsI 00s13aHHOCTEH, TPEeAyCMOTpeHb! PermamenToMm.

a TaKxe

3.2. bpokep BmpaBe oTkazaTh KiHMeHTY B HCHOTHEHUH
[opyuenns, ecnm OHO cBsi3aHO ¢ 3akirodeHHEeM Cuenku/
npoBeaenneM  Omepanuu, — coiepkalled  NpPU3HAKH
MaHUITYJIMPOBaHUA, HE3aKOHHOTI'O HCITIOJIb30BaHUA
WHCalnepckoll WH(pOpMAIWK, Jieraau3anud (OTMBIBAHMS)
JIOXO/IOB,  TIOMYYEHHBIX  MPECTYNHBIM  IIyT€M, MU
(UHAHCHPOBAaHHUSA  TEPPOPHU3MA, NpHU3HAKH, B
OTHOIIIEHUH KOTOPBIX y Bpokepa ecTh OCHOBaHMS I0Jararh,
yro Takas Crenka/Onepaiysi COBEPIIACTCS C  IEIbI0
HapymeHus TpeOOBaHMA 3aKOHOHATENECTBA KBIPTBI3CKOM
Pecnyonuku. IMomnucanuem Hactosiero JJorosopa (mytem
odepThI)
o3HakomJieH ¢ [lepedHem wHcalinepckoit WH(MOPMAIUU
Bpokepa, 0CO3HaeT OTBETCTBEHHOCTb 3a HEMPABOMEPHOE
WCTONB30BaHUe Takod wHpopManmuu U 0bs3yercs
cobmronate  TpeOoBaHust  3akoHomarenbcTBa KP o
HIPOTUBOJECHCTBUY MAHUITYJIUPOBAHUIO HA PHIHKE.

HUHBIC

aKnenra Knuent MOATBEPKIAACT, 4qTo OH

3.3. Bpokep BmpaBe He MPUHUMATH K WCIOIHEHUIO WIIH
He WCHONHATH llopydeHue, €ciaM HCIOJHEHHE MOXKET
NPUBECTH K HAPYUICHUIO HW/WIM 3aTPYIHUT WK C/eNaeT
coOmoneHue 3aKOHONIATEIHCTBA
Keipreizckoit  PecriyOnuky, NpUMEHMMBIX HOPMAaTHBHBIX
JIOKYMEHTOB ~ (DOHAOBOW  OHpXKH, JCTO3UTapus
Pernamenra.

HCBO3MOXXHBIM

Ui

3.4. bpoxkep
00s3aTesIbCTB 10 JIoroBOpY B LIETIOM MJIM B YACTH B CiTydae
HEHaJIe)KAIIEeTo WCIIOTHEHUS Knuenrom CBOUX
00513aTeNBCTB o Jorosopy WIH mo6oMy
JOTIOJTHATENEHOMY CONNIAICHHIO K J[oroBopy 100 HAIU4Hs
00CTOSATENBCTB, CBHIETENIBLCTBYIONIMX O TOM, YTO TaKoe
Oymer  mpOW3BEICHO
Ha/UIe)XalmuM  oOpa3oM, © morpeboBate or KimeHta
BO3MCHICHUS MPUYMHCHHBIX B CBA3U C OTUM y6I)ITKOB.

BOpaB€ NPUOCTAHOBUTHL HUCIIOJTHCHHUC

HCITOJTHCHUE HE Kimunentom

3.5. Jlna memedt wmcnodHeHWs Hacrtosero JloroBopa
Bpokep OTKpbIBaeT B CBOEM BHYTPEHHEM YYeT€ U BeEJET
Bpokepckwii cuet, Ha KOTOPOM 0OOCOOJCHHO YYHTHIBAIOTCS
aKTUBHI, MpuHAIIexKamue Kiuenry, a Takke o0s3arenpeTBa
o Crenkam, 3aKII0YCHHBIM 3a cueT Takoro KieHra.

3. Rights and Obligations of the Parties

3.1. Unless expressly provided otherwise by this
Agreement, the rights and obligations of the Parties, as well
as the procedure for exercising rights and performing
obligations, are set out in the Regulations.

3.2. The Broker is entitled to refuse to execute the
Customer’s Instruction if it involves the conclusion of a
Transaction or the carrying out of an Operation showing
signs of manipulation, unlawful use of insider information,
legalisation (laundering) of criminal proceeds or financing
of terrorism, or other signs on the basis of which the Broker
has grounds to believe that such Transaction or Operation is
being carried out with the purpose of violating the
requirements of the legislation of the Kyrgyz Republic. By
signing this Agreement (by accepting the offer), the
Customer confirms that it is familiar with the Broker’s List
of Insider Information, is aware of the liability for the
unlawful use of such information and undertakes to comply
with the requirements of KR legislation on combating
market manipulation.

3.3. The Broker is entitled not to accept for execution or
not to execute an Instruction if its execution may lead to a
violation of, and/or impede or make impossible compliance
with, the legislation of the Kyrgyz Republic, the applicable
regulatory documents of the stock exchange or the
depository, or the Regulations.

3.4. The Broker is entitled to suspend the performance of
its obligations under the Agreement in whole or in part in
the event of improper performance by the Customer of its
obligations under the Agreement or any supplementary
agreement thereto, or where there are circumstances
indicating that such performance will not be duly carried out
by the Customer, and to demand from the Customer
compensation for the losses caused thereby.

3.5. For the purposes of this Agreement, the Broker
opens and maintains in its internal records a Brokerage
Account on which the Customer’s assets and the obligations
under Transactions concluded at the Customer’s expense are
recorded separately.
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3.6. bpokep BrpaBe B OJHOCTOPOHHEM MOPSAKE BHOCHUTD
M3MEHEHHS B yCIOBHSI HacTosmero Jlorosopa u/mim Tro0bIX
MPUWIOXKEHUN K Bikimoyas Pernmament. Takue
W3MEHEHHsl BCTYMAOT B CHJIY IO HCTEYCHUH 5 (MATH)
pabounx mHEH C MOMEHTa WX omyonmukoBanums Ha Caiite
Bpokepa (https://zamaninvest.kg/), ecnu WHOI cpok He
MPeLyCMOTPEH B TAaKUX H3MEHEHusAX. KimeHT Bmpase B

HEMY,

teyenne S5  (Ilatm) paboumx JHEH C  MOMEHTa
OMyOTMKOBAHUS W3MEHEHUH HAaIpaBUTh Bpokepy
YBEJOMJICHHE O HECOTJIACHH C N3MEHEHHBIMHU yCIOBHAMU. B
9TOM  ciyyae  JeWcTBue  Hacrosimero  JloroBopa

npekpamaercs mo ucredeHnu 10 (Iecarn) kajmeHTapHBIX
JHEN C JaTbl TOJNy4YeHUs BpokepoM COOTBETCTBYIOLIETO
yBenomnenuss Knmenta. Ha mnepuox 1o mnpexparieHus
neiictBusi  [loroBopa B oOTHomieHuH Takoro KiumeHrta
MIPOJIOJDKAIOT JIeHcTBOBaTh ycioBusi JloroBopa 0e3 yuera
BHECEHHBIX BpokepoM U3MEHEHU.

3.7. bBpokep BmpaBe ompeneniTb OO0BEM  YCIYT,
OKa3bIBAEMBIX Knwuenry, HE SIBIISTFOLIIEMY CST
KBaHI/I(I)I/IHI/IPOBaHHBIM HWHBECTOPOM, a TAKKC OrpaHUYUBATH
npuéM W HCIONHEHHWE TOpProBbix IllopydeHuil Takoro
Knmnenra B ciaydasx © THOpsSAKe, INPEIyCMOTPEHHBIX
Pernamentom U 3aKOHOJATEJIbCTBOM Kripreizckoit
PecmyOnukm.

4. CTOoMMOCTB YCJIYT U NOPSI0K OIIATHI

4.1. Omnara ycnyr bpokepa mo Hacrosimemy JloroBopy
BKJIIOYAeT B ce0sl KOMICCHOHHOE BO3HarpaxkaeHue bpokepa,
BO3HArpaXkaeHue 3a NIPEeJOCTaBICHHBIE Knuenty
JIOTIONIHUTENbHBIE YCIYTH, B COOTBETCTBUH ¢ Tapudamu
(ITIpunoxxerne Ne 2 k Permamenry, omyOimKoBaHHOE Ha
Caiitre bpokepa), a Takke BO3MEIICHHE BCEX pPAaCcXOJOB,
Bpoxepom B  mpouecce
Iopyuennit Knuenra no Hacrosmemy Jlorosopy.

IIOHCCCHHBIX HCIIOJITHCHUA

4.2. KnueHT npenocTaBiseT npaBo bpoxepy B TeueHue
cpoka neicTBus  Hacroswero JloroBopa Ha
OCHOBaHMHM 3apaHee JaHHOTO aKIeNTa CIUCHIBAaTh CPEACTBA
¢ bpokepckoro cuera KnmeHra B cuer omarbl yCiayr
Bpokepa, a Taxke B cUET MOralleHus 3a10DKEHHOCTH Mepes
BpokepoM B COOTBETCTBUHU ¢ HACTOSILUM J[OrOBOPOM.

BCETO

43. TIlpm HemocTraTKe [OSHEXKHBIX CPEICTB  Ha
Bpokepckom cuere KimmeHT oOecrieymBaeT IMepeUHCICHUE
CyMMI)I, HeO6XOI[PIMOﬁ IJI1  IIOJIHOTO HOKpBITI/Iﬂ CBOUX
nepexn Bpoxepom B
MpeayCMOTPEHHOM PernameHnTom.

00s13aTe/ILCTB nopAaaKe,

3.6. The Broker is entitled unilaterally to amend the
terms of this Agreement and/or any annexes thereto,
including the Regulations. Such amendments take effect
upon the expiry of 5 (five) business days from their
publication on the Website  (https://
zamaninvest.kg/), unless a different period is provided for in
such amendments. Within 5 (five) business days from the
publication of the amendments, the Customer is entitled to
send the Broker a notice of disagreement with the amended
terms. In this case, this Agreement terminates upon the
expiry of 10 (ten) calendar days from the date of the
Broker’s receipt of the Customer’s relevant notice. Until the
Agreement terminates, the terms of the Agreement without
the amendments made by the Broker continue to apply to
such Customer.

Broker’s

3.7. The Broker is entitled to determine the scope of
services rendered to a Customer that is not a qualified
investor, and to restrict the acceptance and execution of
trading Instructions of such Customer in the cases and in the
manner provided for by the Regulations and the legislation
of the Kyrgyz Republic.

4. Cost of Services and Payment Procedure

4.1. Payment for the Broker’s services under this
Agreement includes the Broker’s commission, the
remuneration for additional services rendered to the
Customer in accordance with the Tariffs (Annex No. 2 to the
Regulations, published on the Broker’s Website), as well as
reimbursement of all expenses incurred by the Broker in the
course of executing the Customer’s Instructions under this
Agreement.

4.2. The Customer grants the Broker the right,
throughout the term of this Agreement and on the basis of a
pre-given acceptance, to debit funds from the Customer’s
Brokerage Account in payment for the Broker’s services
and in repayment of indebtedness to the Broker in
accordance with this Agreement.

4.3. If there are insufficient funds on the Brokerage
Account, the Customer shall ensure the transfer of the
amount necessary to cover its obligations to the Broker in
full, in the manner provided for by the Regulations.
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4.4. Omnara ycnyr bpokepa mo Hacrosimemy [loroBopy
ocywmectpisercss KiueHToOM B HalMOHANIbHOM  BaJlIOTE
Keipreizckoii PecryOnmuku, Kpome CiydacB, KOTJa HHOE
corntacoBaHo CTOpoOHaMH C Y4eTOM HOPM JIEHCTBYIOIIETO
3aKOHOJIATEIbCTBA, B TOPAOKE W CPOKH, ONpEACICHHBIC B
Pernamente. Pacxoasl bpokepa, moHeceHHBbIE B MpoIecce
ncnonHenus [lopydennii Knuenra, BelpakxeHHBIE B BAJIIOTE,
OTJIMYHOM OT HalMOHANbHOM  BamoThl  KbIprei3ckoi
PecniyOnuku, a Takke CTOMMOCTh yCayr bpokepa,
ompeneNeHHas B COOTBETCTBUH C Tapudamu B BaiioTe,
OTJIMYHOM OT HalMOHAIbHOM  BamoThl  KbIprei3ckoi
PecnyOnuku, oruraunBaroTcs KiMEHTOM B HAIlMOHAIBHOMN
Ksipreizckoit PecryOnmiku no Kypcy,
ycraHoBlicHHOMY HarmonanbHbeiM  0aHkoM  KbIpreI3ckoit

BaJIIOTC

PecniyOnmmkm ©®a mary Bo3HuKHOBeHHS y  Kimenra
COOTBETCTBYIOIIETO  IUIATEKHOTO  00s3aTeIbCTBA  TEPes
Bpokepom, mmM60 B MHOCTpaHHOH BajiOTe, €CIH ITO

coracoBaHo CTOpOHaMH C y4eTOM HOPM JCHCTBYIOIIETO
3aKOHOJATENIbCTRA.

5. OTBeTcTBeHHOCTH CTOpPOH

5.1. CTOpOHBI HECYT UMYIIIECTBEHHYIO OTBETCTBEHHOCTh
32  HEHCIIOJIHEHHE HeHaJIexaniee
0053aTeJILCTB 110 HACTOAIEMY J[OrOBOPY B COOTBETCTBUU C
yCIOBUAMU  Hactosiulero JloroBopa u  JIEHCTBYIOLIUM
3akoHozarenbeTBoM Keipreizckoit PeciryOmukm.

W HCIIOJTHCHUEC

5.2. Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTh:

(a) 3a pe3ynbTaThl MHBECTHLMOHHBIX pemeHnit Knnenra, B
TOM 4uclae TNpUHATEIX KiIMEeHTOM Ha  OCHOBaHHUHU
AHATMTUYECKUX MaTePUaIoB, IPe0CTaBIsieMbIX bpokepom;

(b) 3a meucnomuenwme Ilopyuenms KimeHTa BcrencTBue
HapylIeHHs HOPMAJIBHOTO (YHKIIMOHUPOBAHUS
obecniedeHnsT JAEATENFHOCTH TOPTOBBIX CHCTEM OWPIXKH,
KOMITBIOTEPHBIX CcHCTeM bpokepa WIM KaHalIOB CBS3H
pabore oOopymoBaHUA,
MPOTPAaMMHOTO 00ECTIEYEeHHS, SHEPTOCHAOKEHHUH U T.I1.);

CUCTEM

(HeucnpaBHOCTH W cOOM B

(c) 3a HEWUCHONHEHWE WIM HEHaJUIeKAIlee HCIOTHECHUE
TPETPUMHU  JIUIIAMH 00s13aTEIIBCTB o Cnenkawm,
3aKIIFOYeHHBIM Bpokepom mo mopydeHmro Kimenra B
paMkax Hacrodiero Jlorosopa.

5.3. Bpokep HE HeceT OTBETCTBEHHOCTh 3a JIIOOBIE
MOCJEACTBYS,  BBI3BAaHHBIE  HEIUIATEKECHOCOOHOCTHIO

OMHUTCHTOB.

4.4. Payment for the Broker’s services under this
Agreement is made by the Customer in the national
currency of the Kyrgyz Republic, except where otherwise
agreed by the Parties subject to the applicable legislation, in
the manner and within the time limits determined by the
Regulations. The Broker’s expenses incurred in the course
of executing the Customer’s Instructions and denominated
in a currency other than the national currency of the Kyrgyz
Republic, as well as the cost of the Broker’s services
determined in accordance with the Tariffs in a currency
other than the national currency of the Kyrgyz Republic, are
paid by the Customer in the national currency of the Kyrgyz
Republic at the rate set by the National Bank of the Kyrgyz
Republic on the date on which the Customer’s relevant
payment obligation to the Broker arises, or in foreign
currency if so agreed by the Parties subject to the applicable
legislation.

5. Liability of the Parties

5.1. The Parties bear property liability for non-
performance or improper performance of their obligations
under this Agreement in accordance with the terms of this
Agreement and the applicable legislation of the Kyrgyz
Republic.

5.2. The Broker shall not be liable:

(a) for the results of the Customer’s investment decisions,
including those taken by the Customer on the basis of
analytical materials provided by the Broker;

(b) for non-execution of the Customer’s Instruction due to a
disruption in the normal functioning of the systems
supporting the operation of the exchange Trading Systems,
the Broker’s computer systems or communication channels
(faults and failures of equipment, software, power supply,
etc.);

(c) for non-performance or improper performance by third
parties of obligations under Transactions concluded by the
Broker on the Customer’s instruction under this Agreement.

5.3. The Broker shall not be liable for any consequences
caused by the insolvency of issuers.
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5.4. Dbpokep He Hecer nepen
Knmentom 3a  yOBITKM, TIPHYWHEHHBIE MOCIETHEMY
neiictBueM wim OesneiictBueM bpokepa, ecim  bpokep
000CHOBaHHO
MONMy4YeHHBIe B IoOOW (opme, Biimrodas [lopydeHwme, a
TakKe Ha HH()OpMAIIHIO, yTPATUBIIIYIO CBOIO JIOCTOBEPHOCTh
n3-32 HECBOEBPEMEHHOTo JoBefeHHs ce KimeHTom 10
ceenenus bpoxkepa.

OTBCTCTBCHHOCTH

mojarancs  Ha  ykasaHusa ~— Kiumenra,

5.5. B ciyyae HEWUCHOJIHEHUs WIM HEHaJJIeXallero
WCTIONHEHUs 00s3aTenbCcTB 1O OIulaTe ycoiryr bpokepa,
Bpoxkep Bnpase nmpruocTtaHoBUTH 00cTyxuBanue Kimuenra no
MOMEHTa TOJIHOTO HCIIOMHEHUsI 00s3aTe’bCcTB U (WITH)
norpedoBarh or Kimenra ymars! nean B pasmepe 0,1 % ot
CYMMBI 33JI0JDKEHHOCTH 3a KaKIbI KaJeHAApHBIN JeHb
MPOCPOUKM IUIaTeXka. YIUlaTa IeHH HE OCBOOOXKIaeT
Knuenra or wncnomHeHust oOs3arensctB no Jlorosopy B
HaTtype.

5.6. Hwuxakas  wHQOpMAmms,  mpemocTaBiseMast
Bpokepom KitneHTy, He MOXKET paccMaTpHBaThCsl B KauecTBE
pEKOMEHIaUK K 3aKiaodeHuio CIHEeNnKH, ecId HHOE MPSMO
HE yKa3aHo.

5.7. CTOpoHBI OCBOOOXKIAIOTCS OT OTBETCTBCHHOCTH 32
HEWCTIONIHEHNE WJIM HEHaJUIe)Kallee HCIIOMHEHNE CBOMX
00s13aTeTIbCTB TI0 HacTosmeMy JoroBopy B TOM ciydae,
eciu 3TO
HETIPEOIONUMON CHIIBI (CTHXWIHBIE O€ICTBHS, BOCHHBIE
NEHCTBUS, W3MCHCHUS B perieHus
OpraHOB TOCYHAPCTBEHHOW WJIM MECTHOM BIAacTH M T.IL.),
HACTyTUICHHE KOTOpbIXx CTOPOHBI HE MOTII HU TIPEIBUICTS,
HU MPEJOTBPATHTh M KOTOPHIC CIICIAIN HEBO3MOMXHBIM XOTS
ObI 7151 omHOM M3 CTOPOH UCTIOMHEHHE CBOMX 00S3aTEIhCTB
o Hacrosemy Jlorosopy.

OBLIO BBI3BAHO 00CTOSATEILCTBAMHU

3aKOHOAATCIILCTBE,

5.8.  Cropona, JIeHCTBUS
0OCTOSITENILCTB  HEMPEOIOTUMOM
BO3MOXXHOCTH HaJJIeKalM 00pa3oM HCIIOIHHUTh CBOH
o0s13arenbcTBA 1O Hacrosimemy JloroBopy,
teaeaue 3 (Tpex) paboumx nHEH W3BECTHTH 00 3TOM
npyryto CropoHy. B mnpoTHBHOM ciydae OHa JIMIIAeTCs
IpaBa CCBUIATBCA Ha JCHCTBHE TAaKHX OOCTOATENHCTB U
HECeT OTBETCTBEHHOCTh 32 HEHAJUIC)KAIlee HCIIOIHEHHE

00s13aTenbCTB B JloroBopom  u

KOoTOpas BCJICACTBUC

CHJIBI HEC HUMECT

o0s3aHa B

COOTBETCTBHH  C
PermamenTom.

5.9. Ecnu nelicTBre yKa3aHHBIX B 1. 5.7 00CTOSITENBCTB
clienaeT HeBO3MOKHBIM JiJisi offHOM U3 CTOPOH MCIIOTHEHUE
00s13aTeTCTB IO HacTosmeMy JloroBopy B TedeHHe Ooiee
30 (Tpuauarti) KaneHIAPHBIX AHEH, TO Kaxaas u3 CTOpoH
BIIpaBE pacTOpruyTh Hactosamuil JloroBop. B sToM ciyuae
HU omHa w3 CTopoH He OymeT WMeTh IpaBa TpeOoBaTh OT
npyroii CTOpOHBI BO3MEIIICHUS YOBITKOB, BO3HUKIIUX MOCIIE
HACTYTUICHHS BBIMIECYKAa3aHHBIX OOCTOSATEIBCTB.

5.4. The Broker shall not be liable to the Customer for
losses caused to the latter by the Broker’s act or omission
where the Broker reasonably relied on the Customer’s
directions received in any form, including an Instruction, or
on information that ceased to be accurate because the
Customer failed to communicate it to the Broker in good
time.

5.5. In the event of non-performance or improper
performance of the obligations to pay for the Broker’s
services, the Broker is entitled to suspend servicing of the
Customer until the obligations are performed in full and (or)
to demand from the Customer payment of a penalty of 0.1
% of the outstanding amount for each calendar day of delay
in payment. Payment of the penalty does not release the
Customer from performing its obligations under the
Agreement in kind.

5.6. No information provided by the Broker to the
Customer may be regarded as a recommendation to
conclude a Transaction, unless expressly stated otherwise.

5.7. The Parties are released from liability for non-
performance or improper performance of their obligations
under this Agreement where this was caused by force
majeure circumstances (natural disasters, military actions,
changes in legislation, decisions of state or local authorities,
etc.) which the Parties could neither foresee nor prevent and
which made it impossible for at least one of the Parties to
perform its obligations under this Agreement.

5.8. A Party which, due to force majeure circumstances,
is unable duly to perform its obligations under this
Agreement shall notify the other Party thereof within 3
(three) business days. Otherwise it loses the right to invoke
such circumstances and bears liability for improper
performance of its obligations in accordance with the
Agreement and the Regulations.

5.9. If the circumstances referred to in clause 5.7 make it
impossible for one of the Parties to perform its obligations
under this Agreement for more than 30 (thirty) calendar
days, each Party is entitled to terminate this Agreement. In
this case neither Party is entitled to claim from the other
Party compensation for losses arising after the occurrence of
the above circumstances.
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6. Cpok feiicTBHS M MOPSAIOK PACTOPKEHHUS
Jorosopa

6.1. Jliobas w3 CropoH BmpaBe B JI000€ BpeMs
Hactosuiero  Jlorosopa
(pactopruyTh [loroBOp) B OJHOCTOPOHHEM MOpsAKe Oe3
0OBSICHEHHS] IPUYMHBI OTKa3a ITyTeM HaIpaBICHUS APYTOi
CropoHe yBeOOMJIGHHMS O pacTtopkeHuH JloroBopa
(ITpunmoxenne Ne 3.3 k PermmameHTy) B TOpSIKE,
peaycMoTpeHHoM PernmamenTom.

OTKa3aTbCsA oT HCIIOJIHCHUA

6.2. JIoroBop cuMTaercs pacTOPTHYTHIM IO UCTEYCHUH
30 (Tpumuaru) KaJeHAApPHBIX JHEW C JaTbl HampaBiICHUS
YBEIOMJICHHS O pacTopkeHnH JloroBopa.

6.3. Pactopxenue JloroBopa He ocBoOokaaeT CTOPOHBI
OT HUCIIOJIHECHUA BCEX B3aMMHBIX O6H3aTeJ'[I)CTB, BO3HHUKIINX
B TIpOIECcCe HCIONMHEHUs HacTosiero Jlorosopa.

6.4. B ciiyyae HarpaBieHus (IONy4YEHUS) YBEIOMIICHUS
o pacropxxennu JloroBopa Kiment oGs3am mate Bpoxepy
pacropspKeHus OTHOCHTEIBEHO HaXOJSIIINXCS Ha
BpokepckoM cueTe ACHEKHBIX cpencTB U LIeHHBIX Oymar
Knuenra u yperynupoBaTh BCe WHBIE BOIIPOCHI, CBSI3aHHBIE C
pactopxkeHuem Jlorosopa.

6.5. Ecnmu wnHa pary mnpekpameHus JloroBopa Ha
Bpoxkepckom cuere KimeHTa ocTaroTcs JeHEKHBIE CpEACTBa
win llennpie Oymaru, bpokep BmpaBe MEpEUUCITUTH
YKa3aHHBIC aKTHBBI HAa MHON BpOKepCKuil cyeT, OTKpPBITHIN
TakoMy KinueHrty, a Taxxke Ha BaHKOBCKMI cyeT WU cueT
JIETIO 110 paHee YKa3aHHbIM KIIMeHTOM peKBU3UTaM.

6.6. J[lefictBue Hactosmero JloroBopa MoxeT OBITH
TakKe TMPEeKpalmieHo B CIydasX W B TOPSIKE,
MPEeIYCMOTPEHHBIX TMYHKTOM 3.6 Hacrosmero Jloroeopa
6o PernmamenToM.

7. KonuaeHunaabHOCTh

7.1. Bpokep o00s3yercs KpyT
pabOTHHKOB, UMEIOIIUX OOCTYN K CcBedeHHsM o Kimente,
YHCIIOM, HEOOXOJMMBIM W JOCTAaTOYHBIM IS HCIIOTHCHUS
Hacrosuiero Jloroopa.

OrpaHUYUTH CBOHUX

7.2. Bpokep HE packpbIBaeT OOy HH(MOPMALHIO O
Knuenre m mnpoBomumbeix uM Crenkax/Onepanusx 06e3
NPEeIBAPUTENEHOTO0  MUCBMEHHOTO  COINIacHs
JEOOBIM  TPETHHM KpoMe  YIIOJHOMOUYSHHBIX
npencraBuTesneil Takoro KimeHTa, a Taxoke KpoMme CiIydaes,
KorJa packpeITHE nHpOPMAITUI 00yCITOBIIEHO
TpeOOBaHUSIMH JIEUCTBYIOIIETO 3aKOHO/IATENbCTBA
Keipreizckoit PecryOnuku.

Knuenra
JIALAM,

6. Term and Procedure for Termination of the
Agreement

6.1. Either Party is entitled at any time to withdraw from
this Agreement (to terminate the Agreement) unilaterally
without stating the reason for the withdrawal, by sending
the other Party a notice of termination of the Agreement
(Annex No. 3.3 to the Regulations) in the manner provided
for by the Regulations.

6.2. The Agreement is deemed terminated upon the
expiry of 30 (thirty) calendar days from the date of dispatch
of the notice of termination of the Agreement.

6.3. Termination of the Agreement does not release the
Parties from performing all mutual obligations that arose in
the course of performing this Agreement.

6.4. Where a notice of termination of the Agreement is
sent (received), the Customer shall give the Broker Orders
regarding the Customer’s funds and Securities held on the
Brokerage Account and settle all other matters related to the
termination of the Agreement.

6.5. If, as at the date of termination of the Agreement,
funds or Securities remain on the Customer’s Brokerage
Account, the Broker is entitled to transfer those assets to
another Brokerage Account opened for such Customer, or to
a bank account or securities account using the details
previously provided by the Customer.

6.6. This Agreement may also be terminated in the cases
and in the manner provided for by clause 3.6 of this
Agreement or by the Regulations.

7. Confidentiality

7.1. The Broker undertakes to limit the number of its
employees having access to information about the Customer
to the number necessary and sufficient for the performance
of this Agreement.

7.2. The Broker does not disclose any information about
the Customer and the Transactions/Operations carried out
by it to any third parties without the Customer’s prior
written consent, except to the Authorised Representatives of
such Customer and except where disclosure is required by
the applicable legislation of the Kyrgyz Republic.



Zaman

7.3. He SIBIISICTCA yCIIOBUH
KOH(UICHINANBHOCTH, IPEAyCMOTPEHHBIX  HACTOSIIHM
JloroBopom, mnpenocraBienne uHpopmanun o Kimenre
(boH/I0BOIT OHMpKe, JEMO3UTAPUI0, PETHCTPATOPY U HHBIM
yYacTHHKaM  (DHHAHCOBOTO KOTOPBIX
HEBO3MOXKHO HCIIOHEHKE nopyueHus Kinenra.

HapyLICHUEM

peiHKa,  Ge3

7.4. He sBnseTcs koH(QUIACHIMAILHOW HH(OpMAIUS O
Knuenre, kortopas sBnserca 1myOmuuHOH (TO  ecTb
pasMenicHa B OTKPBITBIX HNCTOYHHKAX, JOCTYIHBIX
HEOTpaHMYEHHOMY KpyTy JHI), a Takxke HH(OpMAamus,
KOTOpasi CTaja JOCTyIHa bpokepy m0 3aKimiodeHHs
Jlorosopa.

8. [Ipoumne ycaoBus

8.1. bpokep Bmpase OIHOCTOPOHHEM  TOPSIIKE
U3MEHUTH JI00ble ycioBusa JloroBopa, 3a HCKIIOUCHHEM
YCIIOBHH, MIPETyCMOTPEHHBIX JOTIOJTHUTEIbHBIMH
COMAICHUSMU, KOTOpBIE 3aKIIOUEHBl HENOCPEACTBEHHO
Mex 1y bpokepom n koHKpeTHBIM KineHToM.

B

8.2. Bce OTHOLIEHUH  HACTOSILETO
JloroBopa BCTymaroT B CWJIy [0 HCTe4eHMH S5 (IISITH)
pabounx JHEH CO AHS OMyONMKOBaHMS TAKUX U3MEHEHHH Ha
opunmaneHOM caiite bpokepa B cetm Unutepner (https://
zamaninvest.kg/), eciu HHOW CpPOK HE NPENLyCMOTPEH B
TaKMX HW3MEHCHMAX, B TOPAAKE M C MOCIEACTBHIMH,
IIPElyCMOTPEHHBIMU IYHKTOM 3.6 Hactosimero JloroBopa.
Pa3zmenienue (omyOnukoBaHHE) TakOBOW HMH(pOpPMALUU Ha
odpummaneHOM caiite Bpokepa B cetm Untepner (https://
zamaninvest.kg/) sBusercs HaaueKamMM HM3BELICHUEM
Knuenta o BHeceHHbIX bpokepom n3MeHEeHUSIX.

HU3MCHCHHUA B

8.3. Horoop
HEOIIPEACIEHHBINA CPOK.

3aKJII04acTCA CTOpOHaMI/I Ha

8.4. IlpunoxkeHreM K HacTosimeMmy JloroBopy siBiseTcs
Permament Opokepckoro obcmyxuBanus 3A0 «3aMany.

HeoTsemaembiMu 4acTsIMHU Horosopa SIBIISIFOTCS
clenyromue JIOKYMEHTBI (3aKpBITHII TIepEYeHb ),
OIyOJIMKOBaHHBIC Ha Catite Bpokepa (https://

zamaninvest.kg/):
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7.3. The provision of information about the Customer to
the stock exchange, the depository, the registrar and other
financial market participants without whom the Customer’s
instruction cannot be executed does not constitute a breach
of the confidentiality terms of this Agreement.

7.4. Information about the Customer that is public (i.e.
placed in open sources accessible to an unlimited number of
persons), as well as information that became available to the
Broker before the conclusion of the Agreement, is not
confidential.

8. Miscellaneous

8.1. The Broker is entitled unilaterally to change any
terms of the Agreement, except for the terms provided for
by supplementary agreements concluded directly between
the Broker and a particular Customer.

8.2. All amendments to this Agreement take effect upon
the expiry of 5 (five) business days from the date of
publication of such amendments on the Broker’s official
website on the Internet (https://zamaninvest.kg/), unless a
different period is provided for in such amendments, in the
manner and with the consequences provided for by clause
3.6 of this Agreement. The placement (publication) of such
information on the Broker’s official website on the Internet
(https://zamaninvest.kg/) constitutes due notification of the
Customer of the amendments made by the Broker.

8.3. The Agreement is concluded by the Parties for an
indefinite term.

8.4. The annex to this Agreement is the Regulations on
Brokerage Services of “Zaman” CJSC. The following
documents (an exhaustive list), published on the Broker’s
Website (https://zamaninvest.kg/), form integral parts of the
Agreement:
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1) Pernament Gpoxepckoro obcnyxuBanus 3A0 «3amany;

2) Ipmmoxenme Ne 1 x Permamenty — VYBemomienwue
(mexylapanysi) O PpHUCKaX, CBS3aHHBIX C MPOBEACHHEM
oreparuii Ha OHIOBOM U APYTUX (PUHAHCOBBIX PHIHKAX;

3) Ipunoxernne Ne 2 x Permamenty — Tapudsl 3a ycnyru
3A0 «3amany;

4) Tlpunoxenue Ne 3 x Permamenty — Pacnopspkenme Ha
BEIBOJI JICHE)KHBIX CPEJICTB;

5) Ipunoxenune Ne 3.1 x Permamenty — PacnopsixeHue Ha
BBIBOJ] ICHE)KHBIX CPE/ICTB B HHOCTPAHHOI BaIIOTE;

6) Ilpunoxenne Ne 3.2 k Pernmamenty — Pacriopsbkenue Ha
BBIBOJI IICHHBIX OyMmar;

7) Hpunoxenue Ne 3.3 x Permamenty — VYBemomieHue o
pacropxeHun Jlorosopa;

8) [punoxenue Ne 4 k Pernmamenty — Crincok JTOKyMEHTOB,
npenocrasnseMbix Kitmenramu;

9) Ilpunoxxenne Ne 5 x Pernmamenty — 3asBneHue (akuent) o
NIpUCOEAHEHNH K JloroBopy;

10) Ipunoxenue Ne 6 x Permamenty — IlpaBuna cucremsl
nudposoit uaentudukanun 3A0 «3amany;

11) INepeuens uncaiinepckoit maPopMarm 3A0 «3amany;

12) Pernmament NIPU3HAHUS KJINEHTOB
kB (pUIpOoBaHHEIMHU HHBeCTOpaMu B 3A0 «3amany;

13) Tlomuthka  KOH(HUICHIMATHHOCTH
nepcoHaIbHBIX TaHHBIX 3AO «3amany.

u 3alIUThI

WHble [OKYMEHTBI CTAHOBATCA NPUIOKEHUSIMU K
JloroBopy TONBKO TOCTIE WX BKIIOUEHHS B HACTOSAIIMNA
nepedeHs u omyonukoBanus Ha Caiite bpokepa.

9. PexBu3utsl bpokepa

[TonHoe HanMeHOBaHHUE: 3aKPHITOE aKIHOHEPHOE 0OLIECTBO
«3amam» (3AO «3amany).

HOpuanyecknit anpec: 720054, Keiproizckas Pecmy6nuka, r.
buikex, np. Manaca, 12/2.
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1) the Regulations on Brokerage Services of “Zaman”
CJSC;

2) Annex No. 1 to the Regulations — Risk Notice
(Declaration) related to operations on the securities and
other financial markets;

3) Annex No. 2 to the Regulations — Fees for the services of
“Zaman” CJSC;

4) Annex No. 3 to the Regulations — Order for the
Withdrawal of Funds;

5) Annex No. 3.1 to the Regulations — Order for the
Withdrawal of Funds in Foreign Currency;

6) Annex No. 3.2 to the Regulations — Order for the
Withdrawal of Securities;

7) Annex No. 3.3 to the Regulations — Notice of
Termination of the Agreement;

8) Annex No. 4 to the Regulations — List of documents to be
provided by Customers;

9) Annex No. 5 to the Regulations — Application
(acceptance) for accession to the Agreement;

10) Annex No. 6 to the Regulations — Rules of the Digital
Identification System of “Zaman” CJSC;

11) the List of Insider Information of “Zaman” CJSC;

12) the Regulations on the Recognition of Customers as
Qualified Investors of “Zaman” CJSC;

13) the Privacy and Personal Data Protection Policy of
“Zaman” CJSC.

Other documents become annexes to the Agreement only
after their inclusion in this list and publication on the
Broker’s Website.

9. Broker’s Details

Full name: Closed Joint-Stock Company “Zaman”

(“Zaman” CJSC).

Registered address: 720054, Kyrgyz Republic, Bishkek,
Manas Ave. 12/2.



Zaman

JIunenzum:

— muner3us Ne 100 or 15.07.1998 r. (HKPLIb KP) -
OpoKepcKasl U AUIepPCKast eSITeIbHOCTD;

— muuensus Ne 100 or 15.07.1998
WHBECTHUIIMOHHOE  KOHCYJIBTHPOBaHKE
dboHTaMu;

r. (HKPL[ KP) —

U yIpaBleHHE

— mumens3us Ne 215 or 18.08.2003 r. (F'KPLB npu IIKP) —
JIOBEPUTEIBHOE YIIPABJICHUE [ICHHBIMU OyMaramu;

— muuen3ust Ne 0007 ot 05.08.2016 1. (Tochunnanzop KP) —
YIIpaBJICHUE UHBECTUIIMOHHBIMH aKTUBAMH.

Tenedon: (0312) 640-315, (0775) 983-702.

AJipec 3JIeKTpOHHOM MOUTHI: Zamaninvest@gmail.com.
Od¢unmaneHeii caift: https://zamaninvest.kg/

bankoBckue pexBusuThl bpokepa aAns  mepeducieHus
JICHEeXKHBIX CpEACTB YyKasplBatoTca B JImuHoMm KaOuHeTe
Knuenra u Ha Caiite bpokepa.
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Licences:

— licence No. 100 dated 15.07.1998 (NSCSM KR) -
brokerage and dealer activity;

— licence No. 100 dated 15.07.1998 (NSCSM KR) -
investment advisory services and fund management;

— licence No. 215 dated 18.08.2003 (SCSM under the
Government of the KR) — trust management of securities;

— licence No. 0007 dated 05.08.2016 (State Financial
Supervision Service of the KR) — management of
investment assets.

Telephone: (0312) 640-315, (0775) 983-702.

E-mail address: zamaninvest@gmail.com.

Official website: https://zamaninvest.kg/

The Broker’s bank details for the transfer of funds are
specified in the Customer’s Personal Cabinet and on the
Broker’s Website.



